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[Texte]
Mr. Sianbury: What I am trying to find out 

is which of these organizations agree with the 
specific suggestions you are making, and I 
gather that none of these suggestions have 
been considered by the Distributors’ organiza
tion and that they are not prepared to sup
port them at the present time. Is that correct?

The Chairman: Mr. Bockner?
• 1300

Mr. Bockner: Well, I think that would be a 
fair statement.

Mr. Stanbury: The Distributors’ organiza
tion is not prepared to support any of those 
recommendations at the present time. They 
may at some future date consider them and 
give us their opinion of them?

Mr. Bockner: I do not like the way you 
phrase it. I do not say that they are not 
prepared to support any; I would say that 
they have not considered any.

Mr. Sianbury: So you cannot express any 
support. .

Mr. Bockner: That is correct.

Mr. Sianbury: Either you personally or 
your organization? I gather that the Directors 
Guild is in much the same position. Will you 
be studying the suggestions that have been 
made by the Canadian Society of Cinemato
graphers and letting us have your opinion on 
them?

Mr. Gorman: Yes.

Mr. Sianbury: Your two organizations?

Mr. Gorman: Yes.
The Acting Chairman (Mr. Mongrain): I

suppose it would be also appropriate that 
they have contact with the other organiza
tions that are not here this morning.

Mr. Sianbury: I presume we will be hear
ing from all of them, but I think we should 
have the opinion of each on the specific 
suggestions that have been made. The 
Canadian Society of Cinematographers has 
thrown out these various suggestions and if 
we are going to come up with recommenda
tions for the government and for Parliament 
we should know what each one of the profes
sional organizations thinks of these sugges
tions and what other suggestions they have 
to make.

Mr. Genileman: May I speak to that?

[Interprétation]
M. Stanbury: Je voudrais savoir quelles 

organisations sont d’accord avec les proposi
tions précises que vous formulez. Et si je 
comprends bien aucune des suggestions n’ont 
été examinées par l’Association des distribu
teurs et qu’ils ne sont pas prêts à les appuyer 
à ce stade; est-ce bien cela?

Le présideni: M. Bockner.

M. Bockner: Oui, c’est une déclaration à 
peu près juste.

M. Sianbury: L’Association des distribu
teurs n’est prête à appuyer aucune de ces 
recommandations à ce stade. Peut-être qu’ils 
pourront l’examiner par la suite et nous don
ner leur avis.

M. Bockner: Je n’aime pas la façon dont 
vous l’exprimez. Je ne dis pas qu’ils ne sont 
pas prêts à l’appuyer, je dis qu’ils ne les ont 
pas examinées.

M. Stanbury: De sorte que vous ne pouvez 
appuyer aucune de ces recommandations.

M. Bockner: Exact.

M. Sianbury: Je crois comprendre que la 
Guilde des metteurs en scène est à peu près 
dans la même situation, Est-ce ce que vous 
allez étudier ces suggestions qui ont été faites 
par la société canadienne des cinéastes pro
fessionnels et nous mettre au courant de votre 
opinion?

M. Gorman: Oui.

M. Stanbury: Vous nous donnerez l’opinion 
des deux organisations.

M. Gorman: Oui.

Le vice-président: Il y a d’autres organisa
tions qui ne sont pas représentées ici ce matin.

M. Stanbury: Je crois que nous aurons de 
leurs nouvelles, mais je pense que nous 
devrions connaître le point de vue de chacune 
d’elles sur les propositions spécifiques qui ont 
été faites. La Société canadienne des cinéastes 
professionnels a lancé ces diverses proposi
tions, et si nous voulons présenter des recom
mandations au nom du gouvernement et du 
parlement, nous devrions savoir ce que ces 
organisations professionnelles pensent de ces 
propositions et quelles autres propositions ils 
peuvent faire.

M. Genileman: Puis-je y ajouter auelque 
chose?

Le président suppléant: Oui.The Acting Chairman: Yes.


